CoMMUNION RiTE
Lorp’s PRAYER

R1TE of PEACE

AcNuUs DE1 Maissa de OcTava Luke MAYERNIK
Cathedral Basilica Choir

COMMUNION

Priest: Behold the Lamb of God, behold him who takes away the sins of the world.

Blessed are those called to the supper of the Lamb.
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ALL: Lord, I am notworthy that you should enter un-der my roof,
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but only say the word and my soul shall be healed.

English translation, sung in Latin Chant
Let us bless the God of heaven and utter his praises before all who live;
for he has dealt with us according to his mercy.

ANDREW R. MoTyka
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Let us bless the God of heav-en, who has dealt with us in his mer-cy.

Andrew R. Motyka - communionantiphons.org

HymN of Praise Duo sErRAPHIM TomAs Luis bE VICTORIA
Cathedral Basilica Choir (1548-1611)
English translation, sung in Latin

Two seraphim cried to one another:
Holy is the Lord God of Sabaoth.
The whole earth is full of his glory.

There are three who bear witness in heaven:
the Father, the Word, and the Holy Spirit:
and these three are one.

PrAYER AFTER COMMUNION

CoNcLUDING RiTES

GREETING, BLESSING AND DisMISsAL

CATHEDRAL Basirica of
SAINTS PETER AND PAUL
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1. Ho - ly God, we praise thy name; Lord of
2. Hark! the Iloud ce - les - tial hymn An - gel
3. Ho - ly Fa - ther, Ho - |y Son, Ho - ly i |
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1. all, we bow be - fore thee! All on earth thy
2. choirs a - bove are rais - ing; Cher - u - bim and
3. Spir - it, Three we name thee; While in es - sence
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1. scep - ter claim, All  in heav'n a - bove a - dore thee;
2. Ser - a -phim, In un-ceas - ing cho - rus prais-ing;
3. on - ly One, Un - di - vid - ed God we claim thee;
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1. In - fi - nite, thy  vast do - main, Ev - er-
2. Fill the heav'ns with sweet ac - cord: “Ho - ly,
3. And a - dor - ing, bend the knee, While we
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1. last - ing is thy reign. In - fi - nite, thy
2. ho - 'y, ho - ly Lord!” Fill the heav’'ns with
3. own the mys - ter - y. And a - dor - ing,
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1. vast do-main, Ev - er-last - ing s thy reign. .- .
2. sweet ac - cord: “Ho - ly, ho - ly, ho - Iy Lord!” Cathedral Basilica Choir
3. bend the knee, While we own the mys - ter - y. English translation, sung in Latin
Text: 78 78 77 with r ; Te Deum laudamus; attr. to St. Ni , ca. 335-414; . .
Grosser Gott, wir foben dich t. sk o lgnaz Frans, 17191790, tr. by Clarence A Walworth, 1820-1900. The love of God has been poured into our hearts, alleluia;

Music: Allgemeines Katholisches Gesangbuch, Vienna, ca. 1774. by his Spll'lt which dwells in us, alleluia, alleluia.
¥ Bless the Lord, O my soul;
and all that is within me, bless his holy name..

PosTtLUDE Fantasia iIN G Major, BWV 572 J.S. BacH

S1GN of THE CROSS AND GREETING

PeENITENTIAL ACT

Kyrie Missa de OcTava LukeE MAYERNIK
Cathedral Basilica Choir (b. 1981)

Music reprinted under One License #A-716682 All rights reserved. Used with permission.
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ARR. DoMENICO BARTOLUCCI
(1917-2013)

GLORIA

Cantor/Choir: Gloria in excelsis Deo. Et in terra pax hominibus bonae voluntatis.
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ALL: Lau - da - mus te.

Choir: Benedicimus te.
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ALL: A -do -r4 - mus te.

Cantor: Glorificamus te.
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ALL: Gra-ti-as 4-gi-mus ti - bi  pro-pter-ma-gnam glo-ri-am tu - am.

Choir: Domine Deus, Rex caelestis, Deus Pater omnipotens.
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ALL: Dé-mi-ne Fi-li u-ni-gé-ni-te Je - su Chri - ste.
Cantor: Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris.
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ALL: Qui tol-lis pec-cad-ta mun - di, mi-se-ré - re no - bis.
Cantor/Choir: Qui tollis peccata mundi, suscipe deprecationem nostram.
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ALL: Qui se-des ad déx-te-ram Pa - tris, mi-se-ré-re no - bis.

Choir: Quoniam tu solus sanctus.
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ALL: Tu so - lus D6 - mi - nus.

Cantor: Tu solus Altissimus, Jesu Christe.
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ALL: Cum San - Cto Spi - ri- tw in glo-ri -a De-i
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Pa - tris. A - - - men.

CoLLECT

L1TURGY of THE WORD
Word and Song Page 228

ProvERBs 8:22-31

Before the earth was made, Wisdom was conceived.

FirsT READING

RESPONSORIAL PsALM PsarLm 8 MicHEL GUIMONT
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O Lord, our God, how won-der-ful your name in all the earth!
Text: Refrain trans., Lectionary for Mass, © 1969, 1981, 1997, ICEL; verses, New American Bible, © 1970, Confraternity of Christian Doctrine

Music: Michel Guimont, © 1994, 1998, GIA Publications, Inc.

Romans 5:1-5
To God, through Christ, in love poured out through the Holy Spirit.

SeEcoND READING

Chant Mode VI
ARR. CoLIN MAwWBY

AccLAMATION BEFORE the GOSPEL

A 4 Cantor, then all: )
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Al-le-1u-ia, al - le-lu-ia, al-le - lu - ia.

Glory to the Father, the Son, and the Holy Spirit;
to God who is, who was, and who is to come.

GosPEL READING Joun 16:12-15

Everything that the Father has is mine;
the Spirit will take from what is mine and declare it to you.

Howmiry
ProressioN of FArTH CreEDO Please see insert
“Et incarnatus est” PETER LATONA
Cathedral Basilica Choir (b. 1968)
UNIVERSAL PRAYER
LITURGY of THE EUCHARIST
PREPARATION of GIFTS
OFFERTORY O LUX BEATA WiLL Topp
Cathedral Basilica Choir (b. 1980)

English translation, sung in Latin
O Trinity of blessed Light, O Unity of sovereign might,
(as now the fiery sun departs, Shed Thou Thy beams within our hearts.)

To Thee our morning song of praise, To Thee our evening prayer we raise;
Thee may our glory evermore In lowly reverence adore.

All laud to God the Father be; All praise, Eternal Son, to Thee;
All glory, as is ever meet, To God the Holy Paraclete.
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[8] You may make your offering for the support of our Cathedral Parish
wil- with the use of this QR code.

2 This offering is joined to your personal offering
Hﬁ;ig united with the Sacrifice of Christ at the altar.

Priest: Pray, brethren, that my sacrifice and yours may be acceptable to God, the
almighty Father.
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ALL: May the Lord accept the sacrifice at your hands for the praise and glory of his name
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and the good of allhis  ho - ly Church.

for our good

PRAYER OVER THE OFFERINGS

Eucuaristic PRAYER

SANCTUS Roman Missal Chant
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San-ctus D6 - mi-nus De-us Sa-ba-oth.

San - ctus, San - ctus,
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Ple-ni sunt cae-1i et ter-ra glé-ri-a tu-a. Ho-séan - na
n
17 A I
j Py r a r r ) r ) Py hd r ) Py

fEm———

in  ex-cél-sis. Be-ne - di-ctus qui ve-nit in ndé-mi-ne

2 : 1
SV L a } .—‘—‘—‘—. L 14 H
) @ N —

D6 - mi - ni. Ho - san - na in ex - cél - sis.

Music: Vatican Edition XVIII; acc. by Richard Proulx

MysTERY of FArTH
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Mor-tem tu - am an-nun-ti - 4-mus, D6 - mi-ne, et tu - am
1
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re-sur-re-cti - 6-nem con-fi-t¢ - mur, do - nec vé-ni - as.
Text and music: Chant Mass; Graduale Romanum, 1974.
AMEN Roman Missal Chant
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